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Domaine de Beauregard
Hérouville-Saint-Clair

Caen la mer

Plein tarif  / Full price ....... 8,50 €
(+ de 15 ans)

Forfait famille / Family ....... 23 €
(parents + enfants jusqu’à 15 ans
(parents and children until 15).

Réduit / Reduced ........................... 7 €
(Hérouvillais, étudiant, 
demandeur d’emploi, handicapé)
sur présentation d’un justificatif
(student, unemployed, disabled) on 

presentation of proof

Enfant / Child 7 to 15. ...................6 €
(de 7 à 15 ans)

Pass individuel annuel 
Individual annual Pass  ......20 €

Parking  ....................Gratuit/ Free

·-------------------------------·--------------------------------------------

·-------------------------------·--------------------------------------------

tarifs / prices

accès

2019

RENSEIGNEMENTS

Tél. +33 (0)2 31 52 40 90
contact@ornavik.fr 

www.ornavik.fr
Domaine de Beauregard

14200 Hérouville Saint Clair

ACCUEIL DES GROUPES 
SUR RÉSERVATION :

mylene.lemintier@ornavik.fr

entrez dans 

lÊhistoire !

STEP INTO HISTORY !

parc interdit 
aux mineurs 

non-accompagnés 
par un adulte

C
o

n
ce

p
ti

o
n

 &
 r

éa
lis

at
io

n
 :

N
ou

ve
au

 R
eg

ar
d

- 
C

ré
d

it
s 

p
h

ot
o

 : 
O

rn
av

ik

Coordonnées GPS : 49.2157 / -0.3130
Domaine de Beauregard 14200 Hérouville-Saint-Clair

Ornavik est aux portes de Caen : sortie 3a «Porte d’Angleterre» du 
Périphérique, en direction de Ouistreham, puis sortie D226 direction 
Beauregard (ATTENTION ! ne pas prendre direction Colombelles).

Depuis la côte : prendre D515 (4 voies) dans le sens 
Ouistreham > Caen, puis sortie D141b direction Beauregard.

En bus : ligne 5 Twisto, arrêt Beauregard. 
Le bus passe notamment par la gare de Caen, et le centre ville.

En vélo : Ornavik est situé le long de la Voie Verte / Vélo Francette 
à 5 km de Caen et 10 km de Ouistreham : sortir de la voie au Pont de 
Colombelles puis suivre la D226 direction Beauregard

INFORMATIONS 
PRATIQUES

··-----------------------------·------------------------------
OUVERTURE 

DE 10H À 18H30
(Possibilité de restauration)

AVRIL

•  Découverte du nouveau 
chantier de l’église 
carolingienne 
Du sam. 20 au lun 22

MAI

•  Ornavik fête les enfants !
Sam. 4 et dim. 5

JUIN

•  Journées Nationales de 
l’Archéologie
Sam.15 et dim 16

JUILLET / AOÛT

•   Les Fêtes d’Ornavik : 
grand rassemblement de 
vikings, carolingiens et 
normands 
Du ven. 19 au dim. 21 juillet

•  Du 22 juillet au 31 août
Le parc sera ouvert tous 
les MERCREDIS, JEUDIS 
et DIMANCHES

SEPTEMBRE
•  Journées Européennes 

du Patrimoine 
Sam. 21 et dim. 22

•  Fête des Normands : 
lancer de hache et 
tournoi de jeu du 
Kubb (jeu d’adresse 
scandinave) 
Sam. 28 et dim. 29

DURÉE DE LA VISITE
2 à 4h
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Dans le village carolingien, vous découvrirez la vie paysanne 
de nos ancêtres du 10e siècle.

Les bâtiments en construction vous permettront d’admirer 
le travail des bâtisseurs, qui utilisent les techniques et les 
matériaux de l’époque.

Prochainement, une église carolingienne sortira de terre et 
vous permettra d’apprécier ce formidable savoir-faire du 
passé.

Vous découvrirez également d’autres artisans à l’œuvre : 
vanneurs, tisserands, teinturiers, cultivateurs… Tout le monde a entendu parler 

des vikings. Mais savez-vous 
vraiment qui ils sont ?

Au-delà de leur image populaire de 
barbares, Ornavik vous montrera 

le véritable visage de ces hommes 
et femmes d’exception : sculpteurs 

sur bois, forgerons, tisserands, 
marchands, joueurs, charpentiers… 

Sur cette île, vous découvrirez la 
culture de ce peuple venu du Nord 
pour s’installer dans nos contrées.

··-----------------------------·------------------------------

··-----------------------------·------------------------------

le Village 
carolingien

jardins

cultures

grande 
ferme

petite 
ferme

eglise
( EN CONSTRUCTION )

maison 
du forgeron

maison 
de säby

LÊîle 
aux vikings

camp 
viking

hangar 
à bateaux

pierre de runes

motte castrale 
( VISITABLE EN 2021 )

Discover our ancestors’ life in the Carolingian village : 
The construction team uses the same techniques  as they 
did back then. And you can see this with the construction of 
the church. And the craftsmen will mesmerize you with their 
skills and talents: basket weavers, textile weavers, 
dyers and so on…

Who’s never heard of vikings… But 
do you really know who they were? 

Contrary to the clichés of their 
barbaric behaviour, Ornavik  will 

show you those men and women’s 
true nature: sculpters, blacksmiths, 

textile weavers, merchants, 
carpenters… Discover their culture 

on the vikings’ island!

ORNAVIK, c’est un projet un peu fou, celui de construire sur 
plusieurs années la Normandie médiévale des 10e et 11e siècles

ORNAVIK, c’est aussi un lieu pour découvrir l’histoire 
de la naissance de notre région, 
à travers son village carolingien, son espace viking et 
sa motte castrale.

ORNAVIK, c’est la possibilité d’étudier l’histoire, 
mais surtout de la vivre !
Dès votre entrée sur le parc, vous serez en immersion 
au milieu des artisans, guerriers, marchands, aristocrates 
et autres autochtones.
Le projet fonctionne grâce à l’implication d’une centaine 
de bénévoles, le soutien d’entreprises régionales et l’appui des 
collectivités territoriales. Un conseil scientifique constitué 
d’historiens et d’archéologues valide les plans architecturaux avant 
chaque re-construction.

Ornavik is a crazy project based on the reconstruction of medieval 
Normandy from the X and XI centuries. It is a place to discover 
the history of Normandy’s birth with a Carolingian village, a Viking 
area and even a Motte and Baily Castle. Come and experience 
the Norman history surrounded by our merchants, warriors and 
craftsmen. Ornavik lives thanks to its volunteers, supported by local 
bodies and approved by a scientific council. 

UNE AVENTURE 
HUMAINE ET COLLECTIVE
··-----------------------------·-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


